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RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Bid Receiving Public Works and Government 
Services Canada/Réception des soumissions\Travaux 
publics et Services gouvernementaux Canada
See herein for bid submission
instructions/
Voir la présente pour les
instructions sur la présentation
�d une soumission

NA
Ontario
NA

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

SOLICITATION AMENDMENT
MODIFICATION DE L'INVITATION  

Destination:  Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX
(613) 545-8067

Issuing Office - Bureau de distribution
Public Works and Government Services / Travaux 
publics et services gouvernementaux
Kingston Procurement
Des Acquisitions Kingston
86 Clarence Street, 2nd floor
Kingston
Ontario
K7L 1X3

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet EMI Chamber Equipment

Solicitation No. - N° de l'invitation
W3474-211561/A
Client Reference No. - N° de référence du client
W3474-21-1561
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG
PW-$KIN-610-8193
File No. - N° de dossier
KIN-0-54049 (610)

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.
Plant-Usine:
Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:
Correia-Reid, Vincent
Telephone No. - N° de téléphone
(873) 355-6115 (    )
Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:
Aerospace and Telecommunication Engineering Support Squadron
8 Wing/CFB Trenton
Astra, ON  K0K 3W0

kin610
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur
Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2020-12-17
Date 
003
Amendment No. - N° modif.

02:00 PM
2020-12-21

Eastern Standard Time EST
Heure Normale du l'Est HNE
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MODIFICATION 003 
 
Cette modification 003 vise à changer la date de clôture du DDP au 21 décembre 2020 et répondre aux 
enquêtes. 
 
Q1. Est-il possible de présenter une soumission sans qu’un prix soit indiqué pour chaque article de 
l’Annexe « B »? 
 
R1. Selon la Méthode de sélection en vertu du paragraphe 4.2.1 de la DP : « La recommandation pour 
l’attribution d’un contrat se fera en fonction de la soumission recevable la plus basse par article ». Par 
conséquent, une soumission peut être acceptée même si elle n’indique pas de prix pour chaque article.  
 
Q2. Compte tenu des congés imposés en raison de la Covid-19, de nombreux fabricants de composantes 
disposent d’une main-d’œuvre réduite et ces derniers ne peuvent livrer les pièces avant le 31 mars 2021. 
Il est impossible de livrer certains des produits demandés avant la fin de mars 2021. Nous aimerions que 
la phrase indiquant que la date de livraison obligatoire est le 31 mars 2021 soit retirée et qu’elle soit 
remplacée par la phrase suivante : « il est souhaitable que nous recevions tous les produits livrables 
avant le 31 mars 2021 mais la livraison après cette date est également acceptable ». 
 
R2. Le délai de livraison est une exigence obligatoire que doit respecter le client et ne sera donc pas 
modifié pour le moment.  
 
Q3. Dans l’Annexe « B », certains éléments du tableau (par exemple 3.4 et 3.5) comportent des quantités 
de plus d’un article et visent différents produits mais le titre d’une colonne du tableau est « prix unitaire ». 
Il semble que le prix calculé total soit requis dans cette colonne. Nous aimerions remplacer les termes « 
prix unitaire » par les termes « prix calculé total ». 
 
R3. Les prix demandés dans l’Annexe « B » visent toute la section applicable sous le titre Besoin et il se 
pourrait que le « prix unitaire » tout compris vise plus d’un article. Cependant la Méthode de sélection 
précise ce qui suit : « Les prix évalués sont les prix fournis pour chaque article », par conséquent, le 
libellé dans l’Annexe « B » ne sera pas modifié. 
 
Q4. Où puis-je indiquer les coûts de fret sur la soumission? 
 
A4. Les prix unitaires doivent être indiqués dans la Base de paiement pour chaque article applicable, et 
les prix unitaires doivent être tout compris, en excluant les taxes applicables. 
 
Q5. Après examen de la DP, nous constatons que les critères pour le choix de chaque article indiqué 
dans la liste sont les suivants (par ordre d’importance): 1) la technologie et 2) le prix. Compte tenu de 
cela, quels sont les facteurs de décision si l’article ne répond pas à tous les critères techniques indiqués 
sur la liste? 
 
R5. Il n’y a pas d’évaluation technique dans le cadre du processus d’attribution, seul le prix est considéré, 
cependant tous les biens fournis doivent répondre aux exigences énoncées dans l’Annexe A, sinon ils 
seront rejetés au moment de la livraison.  
 
Q6. Nous nous sommes demandés si ce système utilise actuellement l’une des versions du logiciel TDK. 
Si c’est le cas, pourriez-vous nous dire quelle version vous utilisez? 
R6. Nous utilisons la version 10.93.0.1 de TDK Radiated Immunity Lab (RAD-LAB). 
 
Q7. Vos spécifications et exigences techniques (Section 3, page 12 de 30) ne donnent pas une liste de 
wattmètres dans le cadre des exigences relatives à l’équipement. Généralement, les tests au moyen de 
CS-114/RS-103 seraient effectués à l’aide de wattmètres pour contrôler la puissance de sortie des 
amplificateurs. Aurez-vous besoin de wattmètres pour cette application? 
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R7 La section 3.2.5.3 Affichage de puissance directe et réfléchie prescrit que chaque amplificateurs doit : 
afficher la puissance directe et réfléchie avec au moins 3 chiffres significatifs. Aucun wattmètre 
additionnel n’est requis. C’est le champ électrique est mesuré à l’extérieur et ajusté par logiciel aux 
valeurs requises. 
 
TOUTES LES AUTRES CLAUSES ET CONDITIONS DU DDP RESTENT INCHANGÉES 


